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132 The Old Testament Student. 

The Halakhah, i. e., the Talmudical law, ordains the ritualistic use of wine 
on several occasions, e. g., when grace after meal (birkhath hammazon) is said; at 
qiddush, (on the commencement of the Sabbath); at habhdalah (on the close of 
the Sabbath) ; at the eve of Passover, when four cups of wine were to be drunk ; 
and on a few other occasions. On all these religious and semi-religious occasions, 
fermented wine (yayin hay), mixed with water, was to be used (the unmixed Pal- 
estinian wine being considered too strong) ; and only when fermented wine was 
not to be had, unfermented wine was allowed. In support of these statements, 
a large number of Talmudical passages can be referred to ; e. g., B'rakhoth 51 ; 
Babha Bathra 96, 98 ; P'sahim 108, etc. 

But how do some people say that only raisin-wine, or other kinds of unfer- 
mented wine, were legally permitted to the Jews ? Those who at first said so, 
may, in Poland or in Bussia, or in some other poor northern country, have actually 
observed the exclusive use of raisin-wine or the like. But they did not know that 
in southern Germany, in France, Italy, and other wine-producing countries, 
fermented grape-wine has been in use among the Jews for time immemorial. 
They did not know that, when Jews in poorer countries made use of raisin-wine 
or similar concoctions, they did so under an indulgence granted by the Jewish 
casuists, who said that, in case fermented grape-wine should be too high-priced, 
or in case Kasher grape wine, which a strict law-abiding Jew might dimkycould 
not be had, substitutes might be used. It is sufficient to refer, in regard to this 
point, to Jacob ben Asher's 'Arba'ah Turim and Joseph Qaro's Shulkhan "Arakh, 
i., \\ 182, 183, 272, 472, etc., and the parallel passages in Maimonides's Mishneh 
Torah, and in the other casuistic books. 

Let me, in conclusion, cite a word of Babbi Judah bar Ilai, who lived in 
Palestine in the middle of the second century, and who had a natural dislike for 
wine. He said once to an interrogator, "Believe me that I never taste wine but 
for qiddush, for habhdalah, and the four cups on Passah; and then my head aches 
from Passover to Pentecost." (N'dharim 49, b.) It was certainly no wine made 
of raisins, of which that Babbi drank, and of which, as a pious Jew, he was 
bound to drink. 

The subject is not exhausted ; but this may be sufficient at least to prove that 
neither the Jewish life nor the Jewish law knew anything of the theory of total 
abstinence. B. Felsenthal. 



George Henry August Ewald. — Germany, which is prolific in prolific writ- 
ers, has hardly produced the equal of Ewald this century. Few writers have 
bestowed as much painstaking care on their few small works as he on each of his 
numerous and robust progeny. He died in 1875, in his seventy-second year. His 
first work, bearing the pretentious title : " The Composition of Genesis Critically 
Examined," he published at twenty, and he had just finished the fourth volume 
of his " Theology of the Old and New Covenant " when he died. Hardly a year 
intervened without a new demand on his publisher. Not to speak of review 
articles without number, and the magazine which he filled for twelve volumes 
with his own articles, the number of his greater works is simply astonishing. 
They were all centered about Oriental literature. He taught Persian, Turkish, 
Armenian, Coptic and Sanscrit and published grammars of Hebrew and Arabic. 
The works by which he is best known are his commentaries on the poetical and 
prophetical books of the Old Testament, and his History of the People of Israel. 
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The entire New Testament received comments at his hands. Though highly hon- 
ored in the world of letters, his political views twice led to his dismissal from his 
chair at Gottingen, once in 1837, when he went to Tubingen, then again, after 
returning in 1848, his discontent with the Prussian annexation of Hanover led to 
his retirement in 1867. He was original, and like Archbishop Whately assumed 
that if nobody took the trouble to answer his books they were therefore unan- 
swerable. He frequently quotes, but almost invariably from himself. He 
seemed to feel as Louis XIV., Exegetical science, it is I. He formed few friend- 
ships though his pupils admired him, and he would always assist them. The 
generally received opinion of Ewald places him among semi-rationalists. This is 
due to his peculiar views of the composition of the books of the Bible. But how- 
ever he may rearrange them chronologically, he resists Hitzig and Strauss in their 
endeavors to make them too recent. One should turn from Ewald's critical and 
apparently destructive works to his last book, and see him as he constructs and 
lays down positively what he does believe concerning revelation, in order to judge 
him fairly as a devout student of God's Word. W. W. E., Jr. 



A new translation of Isaiah XLI. — 

1. Come silently to me, ye far-off lands, and let the peoples renew their 
strength ; let them draw near, then let them speak ; let us meet together for 
the judgment. 

2. Who hath roused up Righteousness from the East ? He calleth him to his 
foot, he giveth up nations before him, and letteth him trample on kings ; his 

3. sword maketh them as dust, his bow as driven chaff. He pursueth them ; 
he passeth over safely ; he treadeth not the road with his feet. 

4. Who hath undertaken and brought to pass, calling the generations from 
the beginning? I, Jehovah, the first, and with the last I am the same. 

5. Ear-off lands have seen, and are afraid ; the ends of the earth tremble ;- they 

6. have approached and come near. Every one helpeth his neighbor, and 

7. saith to his brother, Be strong ! And the blacksmith hath strengthened 
the goldsmith; the smoother with the hammer the smiter on the anvil, 
saying of the welding: It is good! and he hath fastened it with nails; it 

8. will not shake. But thou, Israel my servant, Jacob whom I have 

9. chosen, seed of Abraham who loved me ; Thou whom I have laid hold 
of from the ends of the earth, and called from its borders, and to whom I 
have said: thou art my servant; I have chosen thee, and not cast thee 

10. away ; Fear not, for I am with thee ; look not around, for I am thy 
God ; I make thee strong, I also help thee, I also uphold thee by the right 
hand of my righteousness. 

11. Lo I all who have been angry with thee shall be ashamed and confounded ; 

12. the men who strive with thee shall be as nought and shall perish. Thou 
shalt seek them and find them not— the men who contend with thee ; the men 

13. who were with thee shall be as nought and as nothingness. Eor I, Jeho- 
vah, thy God, hold thy right hand ; I who say to thee, Eear not ; I help 
thee. 

14. Fear not, thou worm Jacob, ye men of Israel ; I help thee, saith Jehovah, 

15. and thy Redeemer is the Holy One of Israel. Behold, I make of thee a 
threshing-sledge, sharp, new, possessed of teeth ; thou shalt thresh moun- 

16. tains and make them dust, and of hills thou shalt make chaff. Thou 



